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N TRET e
na-akasema Mnaamathi Sofari na-akajibu
H0559 H5284 H6691
Ndipo Sofari Mnaamathi akajibu:
3 W] gi=F=E N2 e 123
ndani-yangu wasiwasi-wangu na-kwa-sababu yananirudisha mawazo-yangu kwa-hivyo
H5668 H7725

“Mawazo yanayonisumbua yananisukuma kujibu, kwa sababu nimehangaika sana.

PRR O nean ml o sRUs Dol i
inanijibu  kutoka-ufahamu-wangu na-roho ninasikia la-aibu-yangu kemeo
H0998 H7307 H8085 H3639 H4148

Ninasikia makaripio ambayo yananivunjia heshima, nao ufahamu wangu unanisukuma kujibu.

7 he o DY woow o TW T N
nchi  juu-ya mwanadamu kuwekwa-kwa tangu zamani tangu umejua je-hii
H0776 H0120 H5703 H3045 H2063

“Hakika unajua jinsi ilivyokuwa tangu zamani, tangu zamani mwanadamu alipowekwa duniani,
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muda-mfupi kwa  mnafiki na-shangwe-ya ni-fupi waovu furaha-ya kwamba
H7281 H5704  H2611 H8057 H7138 H7563 H7445

macheko ya mtu mwovu ni ya muda mfupi, nayo furaha ya wasiomcha Mungu hudumu kwa kitambo tu.
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kinafika ~mawinguni na-kichwa-chake kiburi-chake mbinguni inapanda hata-kama
H5060 H5645 H7863 H8064 H5927

Ingawa kujikweza kwake hufikia mbinguni na kichwa chake hugusa mawingu,

PR TN R TN PR k)
yuko-wapi watasema waliomwona ataangamia milele kama-mavi-yake
H0335 H0559 H7200 H0006 H5331  H1561

ataangamia milele kama mavi yake mwenyewe. Wale waliomwona watauliza, ‘Yuko wapi?’
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usiku  kama-maono-ya na-atafukuzwa hawatampata na-hawatampata ataruka kama-ndoto
H3915 H2384 H5074 H4672 H3808 H2472

Kama ndoto hutoweka, wala hapatikani tena, amefukuziwa mbali kama maono ya usiku.
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mahali-pake halitamwona tena wala-tena halitaongeza na-halitaongeza lillomwona jicho
H4725 H7789 H5750  H3808 H3254 H3808 H7805

Jicho lililomwona halitamwona tena; mahali pake hapatamwona tena.
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utajiri-wake itarudisha na-mikono-yake maskini watatafuta-huruma-kwa watoto-wake
H0202 H7725 H3027 H1800 H7521

Watoto wake watalipa yote baba yao aliyowadhulumu maskini, nayo mikono yake itarudisha mali yote
aliyonyang’anya watu.
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italala  mavumbi juu-ya na-pamoja-naye ujana-wake [ujana-wake] imejaa mifupa-yake
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Nguvu za ujana zilizoijaza mifupa yake, zitalala naye mavumbini.
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ulimi-wake chini-ya anaificha uovu  kinywani-mwake inatamu kama
H3956 H8478 H3582 H6310 H4985

“Ingawa uovu ni mtamu kinywani mwake naye huuficha chini ya ulimi wake,
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kaakaa-lake ndani-ya na-anaizuia haiachi na-haiachi hiyo anaihurumia
H2441 H8432 H4513 H3808 H2550

ingawa hawezi kukubali kuuachia uende, lakini huuweka kinywani mwake.
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ndani-yake nyoka sumu-ya kinageuka tumboni-mwake chakula-chake
H7130 H6620  H4846 H2015 H4578 H3899
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Hata hivyo chakula chake kitakuwa kichungu tumboni mwake, nacho kitakuwa sumu kali ya nyoka ndani yake.
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Mungu atamfukuza kutoka-tumboni-mwake na-ataitapika alimeza mali
H0410 H3423 H0990 H6958 H1104 H2428

Atatema mali alizozimeza; Mungu atalifanya tumbo lake kuzitapika.
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nyoka-mwenye-sumu ulimi-wa itamuua atakunywa nyoka sumu-ya
H0660 H3956 H2026 H3243 H6620  H7219

Atanyonya sumu za majoka; meno ya nyoka mwenye sumu kali yatamuua.
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na-siagi asali  vijito-vya mito-ya vijito-vya asione asione
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Hatafurahia vijito, mito inayotiririsha asali na siagi.
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na-hatafurahi wa-biashara-yake kama-utajiri hamezi na-hamezi kazi-yake anarudisha

H3808 H8545 H2428 H1104 H3808 H3022 H7725
2elly
hatafurahi
H5965

Vile alivyovitaabikia atavirudisha bila kuvila; hatafurahia faida itokanayo na biashara yake.
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hataijenga na-hataijenga alinyakua nyumba maskini aliwaacha aliwaponda kwa-maana
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Kwa kuwa aliwaonea maskini na kuwaacha pasipo kitu; amenyang'anya kwa nguvu nyumba asizozijenga.

pilelyial ghlibal LY v N> e
kwa-vitu-vyake-vya-thamani tumboni-mwake utulivu hakujua hakujua kwa-maana
HO0990 H7961 H3045 H3808
o7~
hataokoka hataokoka
H4422 H3808

“Hakika hatakuwa na raha katika kutamani kwake sana; hawezi kujiokoa mwenyewe kwa hazina zake.
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mema-yake hakutakuwepo hakutakuwepo hivyo kwa kwa-kula-kwake kilichobaki hakuna
H2898 H3808 H0400 H8300 H0369

Hakuna chochote kitakachosalia kwa ajili yake ili ale; kufanikiwa kwake hakutadumu.
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utamjia anayetaabika mkono-wa kila yeye atabanwa utoshelevu-wake katika-wingi-wa
H0935 H3027 H3605 H3334 H4390

Katikati ya wingi wa ustawi wake, dhiki itampata; taabu itamjia kwa nguvu zote.
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juu-yake na-atanyesha hasira-yake ukali-wa juu-yake atatuma tumbo-lake kujaza iwe
H4305 HO639 H2740 H7971 H0990 H43%0  H1961
§akinipla|
wakati-anakula
H3894
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Atakapokuwa amelijaza tumbo lake, Mungu ataionyesha ghadhabu kali dhidi yake, na kumnyeshea mapigo juu

yake.
T nYp meoms  Srm P an=N
shaba upinde-wa itamchoma chuma kutoka-silaha-ya atakimbia
H5154 H7198 H2498 H1270 H5402 H1272

Ijapokuwa aikimbia silaha ya chuma, mshale wa shaba utamchoma.
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juu-yake unaendelea kutoka-nyongo-yake na-umeme kutoka-mgongoni na-ikatoka akivuta
H1980 H4846 H1465 H3318 H8025
0N
vitisho
HO367

Atauchomoa katika mgongo wake, ncha ing’aayo kutoka ini lake. Vitisho vitakuja juu yake;
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itadhuru waka usio moto itamteketeza kwa-hazina-zake limefichwa giza  giza-lote
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hemani-mwake kilichobaki
HO168 H8300
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giza nene linavizia hazina zake. Moto usiopepewa na mtu utamteketeza, na kuangamiza yaliyosalia nyumbani

mwake.
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yake inasimama-dhidi na-nchi kosa-lake mbingu zitafunua
H0776 H5771 H8064 H1540

Mbingu zitaweka wazi hatia yake, nayo nchi itainuka kinyume chake.
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hasira-yake siku-ya yamemiminwa nyumba-yake mazao-ya itaondolewa
H0639 H3117 H5064 H2981 H1540

Mafuriko yataichukua nyumba yake, maji yaendayo kasi katika siku ya ghadhabu ya Mungu.
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neno-lake na-urithi-wa kutoka-kwa-Mungu mwovu mwanadamu sehemu-ya hii
H0561 H5159 H0430 H7563 HO0120 H2088
2 :hwn
q kutoka-kwa-Mungu
H0410

Hili ndilo fungu Mungu alilowagawia waovu, urithi uliowekwa kwa ajili yao na Mungu.”
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